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1. Описание учебной дисциплины

	
Наименование показателя
	
Направление подготовки, образовательная программа, программа подготовки
	Характеристика учебной дисциплины

	
	
	Очная форма обучения
Филология Зарубежная филология (немецкий язык и литература), Зарубежная филология (английский язык и литература)
	

	
Количество зачетных единиц – 3
	
Направление подготовки
45.03.02 Лингвистика
	
Дисциплина базовой части
образовательной программы

	Семестровых модулей - 2
	
Образовательная программа
Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (немецкий язык и литература), 
Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (английский язык и литература)
	Год подготовки

	Содержательных модулей – 3
	
	1-й
	-й

	Индивидуальное задание
Подготовить доклад на одну и предложенных тем
	
	
Семестр

	Общее количество часов – 108




	
	1-й
	-й

	
	


Программа подготовки

Бакалавр
	Лекции

	
	
	24 часа
	часов

	
	
	Практические, семинарские

	
	
	30 часов
	 часов

	
	
	Лабораторные

	
	
	часов
	часов

	
	
	Самостоятельная работа

	
	
	54 часа
	 часов

	
	
	Вид контроля

	
	
	экзамен



1. Цель и задачи учебной дисциплины

Цель: 
В результате освоения учебной дисциплины студенты и слушатели должны овладеть следующими образовательными результатами:
- познакомиться:	
· с современными представлениями о языке как объекте научного исследования, о его природе, возникновении, закономерностях исторического развития;
· с важнейшими разделами науки о языке, с основными понятиями, которыми оперирует эта наука на современном этапе развития и знание которых необходимо для серьезного изучения каждого отдельного языка;

Задачи:
· дать характеристику языкознанию как науке и главным этапам его изучения;
· раскрыть природу языка, его возникновение и закономерности исторического развития;
· осветить основные вопросы разделов науки о языке, изучающих компоненты языковой системы;
· рассмотреть существующие классификации языков, их типологию и основные семьи.

Место учебной дисциплины в образовательной программе:
в результате изучения учебной дисциплины студент должен знать и уметь:
- охарактеризовать языкознание как науку, его основные положения и главные этапы его изучения; 
- ориентироваться в освещении основных разделов науки о языке, изучающих компоненты языковой системы (фонетики и фонологии, лексикологии, грамматики);
- усвоить узловые лингвистические проблемы: язык и общество, язык и мышление, взаимодействие языков и закономерности их развития, литературные языки национального и донационального периодов, принципы классификации языков. 
 
Предпосылки для изучения учебной дисциплины: латинский язык, введение в специальность, всеобщая история, русский язык и культура речи, практический курс основного/второго иностранного языка.

Компетенции (согласно стандарту ГОС ВПО) и результаты обучения (знания, умения, навыки):
ЛИНГВИСТИКА
общекультурные компетенции (ОК), к которым относятся: 
способность ориентироваться в системе общечеловеческих ценностей и учитывать ценностно-смысловые ориентации различных социальных, национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп в социуме (ОК-1); 
владение наследием отечественной научной мысли, направленной на решение общегуманитарных и общечеловеческих задач (ОК-6); 
владение культурой мышления, способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, культурой устной и письменной речи (ОК-7); 
готовность к постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития (ОК-11); 
способность к пониманию социальной значимости своей будущей профессии, владением высокой мотивацией к выполнению профессиональной деятельности (ОК-12). 
общепрофессиональные компетенции (ОПК), которые включают: 
способность видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин, понимание их значения для будущей профессиональной деятельности (ОПК-2); 
владение системой лингвистических знаний, включающих в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей (ОПК-3); 
способность свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации (ОПК-7); 
владение навыками работы с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией (ОПК-11); 
способность работать с различными носителями информации, распределенными базами данных и знаний, с глобальными компьютерными сетями (ОПК-12); 
способность работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач (ОПК-13); 
владение основами современной информационной и библиографической культуры (ОПК-14); 
владение стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования (ОПК-16); 	
профессиональные компетенции (ПК), предполагающие: 
в лингводидактической деятельности: 
способность критически анализировать учебный процесс и учебные материалы с точки зрения их эффективности (ПК-5); 
в переводческой деятельности: 
способность оформлять текст перевода в компьютерном текстовом редакторе (ПК-11); 
в консультативно-коммуникативной деятельности: 
владение необходимыми интеракциональными и контекстными знаниями, позволяющими преодолевать влияние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся условиям при контакте с представителями различных культур (ПК-16); 
способность моделировать возможные ситуации общения между представителями различных культур и социумов (ПК-17); 
в информационно-лингвистической деятельности: 
способность работать с основными информационно-поисковыми и экспертными системами, системами представления знаний, синтаксического и морфологического анализа, автоматического синтеза и распознавания речи, обработки лексикографической информации и автоматизированного перевода, автоматизированными системами идентификации и верификации личности (ПК-19); 
владение стандартными способами решения основных типов задач в области лингвистического обеспечения информационных и других прикладных систем (ПК-22); 
в научно-исследовательской деятельности: 
способность выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию в их защиту (ПК-24); 
владение основами современных методов научного исследования, информационной и библиографической культурой (ПК-25); 
владение стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования (ПК-26). 

Бакалавр по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика должен решать следующие профессиональные задачи в соответствии с видами профессиональной деятельности: 
лингводидактическая деятельность: 
использование учебно-методических материалов, современных информационных ресурсов и технологий; 
применение современных приемов, организационных форм и технологий воспитания, обучения и оценки качества результатов обучения; 
проведение информационно-поисковой деятельности, направленной на совершенствование профессиональных умений в области методики преподавания; 
консультативно-коммуникативная деятельность: 
применение тактик разрешения конфликтных ситуаций в сфере межкультурной коммуникации; 
проведение информационно-поисковой деятельности, направленной на совершенствование профессиональных умений в области межкультурной коммуникации; 
составление словников, методических рекомендаций в профессионально ориентированных областях межкультурной коммуникации;  
информационно-лингвистическая деятельность: 
обработка русскоязычных и иноязычных текстов в производственно-практических целях; 
экспертный лингвистический анализ звучащей речи и письменных текстов в производственно-практических целях; 
применение средств информационной поддержки лингвистических областей знания; 
сопровождение лингвистического обеспечения электронных информационных систем и электронных языковых ресурсов различного назначения; 
участие в формализации лингвистического материала в соответствии с поставленными задачами; 
научно-исследовательская деятельность: 
выявление и критический анализ конкретных проблем межкультурной коммуникации, влияющих на эффективность межкультурных и межъязыковых контактов, обучения иностранным языкам; 
участие в проведении эмпирических исследований проблемных ситуаций и диссонансов в сфере межкультурной коммуникации; 
апробация (экспертиза) программных продуктов лингвистического профиля.

1. Программа учебной дисциплины

Содержательный модуль 1. Сущность языка: его общественные функции и его внутренняя структура. 

ТЕМА 1. Язык – важнейшее средство человеческого общения, орудие формирования и выражения мысли.

ТЕМА 2. Язык – своеобразная знаковая система.
 
ТЕМА 3. Предмет и основные разделы языкознания. Языкознание и социальные науки. Языкознание и естественные науки. Языкознание и философия. Аспекты языкознания.

Содержательный модуль 2. Основные разделы языкознания.

   ТЕМА 4.  Фонетика и фонология.

 ТЕМА 5. Лексикология.

 ТЕМА 6. Грамматика.

Содержательный модуль 3. Историческое развитие языков.

Тема 7. Проблема происхождения языка.

Тема 8. Материальное сходство и родство языков.

Тема 9. Письмо: общее понятие о письме и предпосылки письма. Этапы и формы развития начертательного письма.

1. Структура учебной дисциплины

	Названия содержательных модулей и тем
	Количество часов

	
	очная форма
	заочная форма

	
	всего
	в том числе
	всего
	в том числе

	
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Модуль 1

	Содержательный модуль 1. Сущность языка: его общественные функции и его внутренняя структура. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ТЕМА 1. Язык – важнейшее средство человеческого общения, орудие формирования и выражения мысли.
	11
	2
	3
	
	6
	
	
	
	
	

	ТЕМА 2. Язык – своеобразная знаковая система.
	11
	2
	3
	
	6
	
	
	
	
	

	ТЕМА 3. Предмет и основные разделы языкознания. Языкознание и социальные науки. Языкознание и естественные науки. Языкознание и философия. Аспекты языкознания.
	14
	4
	4
	
	6
	
	
	
	
	

	Всего модуль 1
	36
	8
	10
	
	18
	
	
	
	
	

	Содержательный модуль 2. Основные разделы языкознания.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ТЕМА 4. Фонетика и фонология.
	11
	2
	3
	
	6
	
	
	
	
	

	ТЕМА 5. Лексикология.
	12
	2
	4
	
	6
	
	
	
	
	

	ТЕМА 6. Грамматика.
	13
	4
	3
	
	6
	
	
	
	
	

	Всего модуль 2
	36
	8
	10
	
	18
	
	
	
	
	

	Содержательный модуль 3. Историческое развитие языков.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 7. Проблема происхождения языка.
	11
	2
	3
	
	6
	
	
	
	
	

	Тема 8. Материальное сходство и родство языков.
	14
	4
	4
	
	6
	
	
	
	
	

	Тема 9. Письмо: общее понятие о письме и предпосылки письма. Этапы и формы развития начертательного письма.
	13
	4
	3
	
	6
	
	
	
	
	

	Всего модуль 3
	36
	8
	10
	
	18
	
	
	
	
	

	Всего часов
	108
	24
	30
	
	54
	
	
	
	
	



1. Перечень тем и содержание практических (семинарских) занятий

	№
п/п
	Название темы и
краткое содержание работы
	Цель работы
	Количество часов
	Результат обучения 


	1
	ТЕМА 1. Язык – важнейшее средство человеческого общения, орудие формирования и выражения мысли.
	Охарактеризовать
язык как важнейшее средство человеческого общения: изучить его функции, тесную связь с обществом, его культурой и людьми, которые живут и трудятся в обществе.
	3
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	2
	ТЕМА 2. Язык – своеобразная знаковая система.
	Ознакомить с проблемой языка как своеобразной знаковой системы: дать определение знаку; рассмотреть проблему членения речевого высказывания (текста) и основных единиц языка; показать сходства и различия между языком и искусственными знаковыми системами. 
	3
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	3
	ТЕМА 3. Предмет и основные разделы языкознания. Языкознание и социальные науки. Языкознание и естественные науки. Языкознание и философия. Аспекты языкознания.
	 Дать характеристику основных разделов языкознания. Проследить связи между языкознанием и социальными науками, языкознанием и естественными науками, языкознанием и философией.
	5
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	4
	ТЕМА 4. Фонетика и фонология.

	Рассмотреть ключевые проблемы фонетики и фонологии: звуки и другие звуковые единицы, ударение, интонацию.
	3
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	5
	ТЕМА 5. Лексикология.
	Определить особенности словарного состава языка, т.е. слов и устойчивых словосочетаний, функционирующих в речи наподобие слов.
	3
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	6
	ТЕМА 6. Грамматика.
	Охарактеризовать грамматику как раздел языковедения и как объект этой науки, а именно как совокупность правил построения лексических единиц (слов и их форм из морфем) и связных высказываний и их частей.
	5
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	7
	ТЕМА 7. Проблема происхождения языка.
	Изложить основные тенденции проблемы человеческого языка как части более общей проблемы антропогенеза (происхождения человека) и социогенеза.
	
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	8
	ТЕМА 8. Материальное сходство и родство языков.
	Рассмотреть подробно понятие родства языков, которое проявляется в их систематическом материальном сходстве.
	
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	9
	ТЕМА 9. Письмо: общее понятие о письме и предпосылки письма. Этапы и формы развития начертательного письма.
	Ознакомить с письмом как вторым по важности – после звукового языка – средством общения людей: основными вехами в историческом развитии письма; алфавитом, графикой и орфографией; транскрипцией и транслитерацией.
	
	ОК-1
ОК-6
ОК-7
ОК-11
ОК-12
ОПК-2
ОПК-3 
ОПК-7
ОПК-11
ОПК-12
ОПК-13
ОПК-14
ОПК-16 
ПК-5 
ПК-11 
ПК-16  
ПК-17
ПК-19
ПК-22
ПК-24
ПК-25
ПК-26

	
	Всего
	
	24
	



1. Самостоятельная работа

	№
п/п
	
Содержание
	
Количество часов

	1
	Подготовка к практическим/семинарским/занятиям
	15

	2
	Выполнение индивидуальных заданий: подготовить доклад по одной из предложенных тем
	24

	3
	Подготовка к экзамену
	15

	
	Всего
	54



1. Индивидуальные задания: работа с текстом лекций, конспектирование литературы, подготовка к семинарам, доклад по одной из предложенных тем.

Темы для написания доклада

1. Теории происхождения языка.
1. Лексикография. Типы лингвистических словарей.
1. Язык как средство хранения культурно-исторической информации.
1. Разнообразие и сходство языков. Универсальное в языках мира.
1. Возникновение языкознания. Языкознание в древнем мире.
1. Языкознание XIX в.
1. Аспекты и школы современного языкознания.
1. Литературные языки: понятие литературного языка, литературный язык и языковая норма, литературный язык и язык художественной литературы.
1. Лексико-семантические группировки слов: специальная и терминологическая лексика; синонимия и синонимические ряды; антонимы.
1. Стилистические пласты лексики. Архаизмы и историзмы. Неологизмы языка и неологизмы стиля.
1. Основные пути обогащения словарного состава языка: способ морфологического словообразования; семантический способ обогащения словарного состава языка; заимствования.
1. Основные семьи языков.

1. Методы обучения: лекции (обзорные, тематические), семинары, работа с научной и справочной литературой, конспектирование, чтение, анализ исследуемого материала.

9. Средства диагностики результатов обучения: оценивание ответов на практических занятиях, итоговое тестирование, модульные контрольные работы, выполнение индивидуального задания.

10. Критерии оценивания

	Работа на семинарах и СРС
	Итоговый тест
	Сумма

	модуль 1
	модуль 2
	зачет
	

100

	Т1
	Т2
	Т3
	Т4
	Т5
	Т6
	
50
	

	5
	10
	10
	5
	
	
	
	


Т1, Т2 ... Т6 – темы модулей.

«Зачтено» выставляется за правильное выполнение 60–100 % заданий. «Не зачтено» выставляется, если обучающийся демонстрирует низкий уровень владения лингвистической терминологией по дисциплине и не ориентируется в исторических изменениях в языках.
А  90-100  5 (отлично)  зачтено  отличное выполнение с незначительным количеством неточностей;
В  80-89  4 (хорошо)  зачтено  в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 10%);
С  75-79  4 (хорошо)  зачтено  в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 15%);
D  70-74  3 (удовлетворительно)  зачтено  неплохо, но со значительным количеством ошибок;
E  60-69  3 (удовлетворительно)  зачтено  выполнение удовлетворяет минимальные критерии;
FX  35-59  2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной сдачи,   не зачтено  с возможностью повторной аттестации;
F  0-34  2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной сдачи при условии обязательного набора дополнительных баллов,  не зачтено  с обязательным повторным изучением дисциплины (выставляется комиссией).

11. Инструменты, оборудование и программное обеспечение:
опорные конспекты лекций, учебники, учебные пособия, хрестоматии, энциклопедические словари, словари-справочники, лингвистические словари.


12. Рекомендуемые источники (обязательная, дополнительная литература, информационные ресурсы)

Обязательная
0.  Учебники
1. Головин Б. Н. Введение в языкознание: Учебник. − М. : Высш. шк., 1977. – 276 с.
2. Кодухов В. И. Введение в языкознание: Учебник для студентов пед. ин-тов по спец. 2101 «Рус. яз. и лит.». – М. : Просвещение, 1979. – 351 с.
3. Маслов Ю. С. Введение в языкознание: Учеб. для филол. спец. вузов. – 2-е изд., перераб. и доп. – М. Высш. шк., 1987. – 272 с.
4. Реформатский А. А. Введение в языковедение: Учебник для вузов; Под ред. В. А. Виноградова. – 5-е изд., испр. – М. : Аспект Пресс, 2008. – 536 с.

12.2 Научная литература
1. Актуальные вопросы сравнительного языкознания. – Л. : Наука, ЛО, 1989. – 240 с. 
2. Мечковская Н.Б. Общее языкознание: Структурная и социальная типология языков: Учеб. пособие. – Минск: Амалфея, 2000. – 399 с.
3. Сусов И. П. История языкознания: Учебное пособие для cтудентов старших курсов и аспирантов. Тверь: Тверской гос. ун-т, 1999. – 327 с.
4. Березин Ф. М., Головин Б. Н. Общее языкознание: Учеб. пособие для студентов пед. ин-тов по спец. № 2101 «Рус. яз. и лит.». – М. : Просвещение, 1979. – 416 с.

 Дополнительная литература
1. Амирова Т. А. Из истории лингвистики XX века. Структурно-функциональное языкознание (Истоки, направления, школы). Учебное пособие. – М., 1999.
2. Арнольд И. В. Основы научных исследований в лингвистике: Учеб. пособие. – М.: Высш. школа, 1991. – 140 с.		
3. Дубичинский В. В. Лексические параллели. – Харьков: Харьков. лексикографич. общество, 1993. – 155 с.		
4. Жирмунский В. М. Введение в сравнительно-историческое изучение языков / В. М. Жирмунский. – М., Л. : Наука, 1964. – 320 с.
5. Звегинцев В. А. История языкознания XIX и XX веков в очерках и извлечениях. – Ч. 1. – М. : Просвещение, 1964. – 466 с.
6. Рождественский Ю. В. Лекции по общему языкознанию: Учеб. пособие для филол. спец. ун-тов. – М. : Высш. шк., 1990. – 381 с. 

Справочники, словари, энциклопедии
1. Ахманова О. С. Словарь лингвистических терминов. – 2-е изд. стереотип. – М.: Сов. энциклопедия, 1969. – 608 с.
2. Крысин Л. П. Толковый словарь иностранных слов. − М.: Русск. яз., 1998. − 848 с.
3. Лингвистический энциклопедический словарь / Гл. ред. В. Н. Ярцева. – М. : Сов. энциклопедия, 1996. – 685 с.
4. Лопатин В. В. Русский толковый словарь. 5-е изд., стереотип. − М. : Русск. яз., 1998. – 833 с.  
5. Современный словарь иностранных слов. − М.: Русск. яз., 1999. – 742 с.




